
 

 

 Welcome 
 

 

 

Restaurant « Zer Schlucht » 

 

Willkommen im Restaurant «Zer Schlucht» einem besonderen Ort, an dem moderne 
Architektur, eindrucksvolle Natur und genussvolle Kulinarik aufeinandertreffen. Durch unsere 
grossen Panoramafenster geniessen Sie einen einzigartigen Blick in die beeindruckende 
Schlucht und eine Atmosphäre, die zum Verweilen einlädt. 

 

Unsere Küche steht für Regionalität, Saisonalität und hochwertige Zutaten. Mit viel Sorgfalt und 
Kreativität entstehen Gerichte, die die Vielfalt der Region und die Aromen der jeweiligen 
Jahreszeit widerspiegeln. 

 

Wir laden Sie herzlich ein, sich Zeit zu nehmen, die Variation unserer Speisen zu entdecken und 
den Abend in entspannter Atmosphäre zu genießen.   

 

Das gesamte Team vom Restaurant Zer Schlucht & Hotel La Gorge heisst Sie herzlich 
willkommen. 

 

 

  



 Vorspeisen 
 

 
 

 

 

Kalte Vorspeisen 
 
Saisonsalat 12 
hausgemachtes Dressing 
salade de saison    vinaigrette maison 

seasonal salad    house dressing 

 

Burrata 18 
Tomaten / Basilikum-Vinaigrette 
burrata    tomates / vinaigrette au basilic 

burrata    tomatoes / basil vinaigrette 

 

Tatar vom Rind 26/48 
tatar de bœuf   

beef tatar 

 

Vitello Tonnato 27/49 
Thunfischmayonnaise / Rucola / eingelegte rote Zwiebeln 

vitello tonnato   mayonnaise au thon / roquette /oignons rouges marinés 

vitello tonnato   tuna mayonnaise / rocket / pickled red onions  

 

Randen – Variation  18 
gebrannte Zwiebeln / geröstete Erdnüsse / Ziegenkäse / leichtes Dressing 

carpaccio de betterave   ognions brûlés / noix / fromage de chèvre / dressing 

beetroot carpaccio   burnt onions / walnut / goat cheese / dressing 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 Vorspeisen 
 

 

 

 

Suppe 
 
Karotten - Ingwer 12 

carotte - gingembre 

carrot - ginger 

 

Klassische Gazpacho 14 
Rohschinken / Basilikum 

gazpacho classique   jambon cru / basilic  

classic gazpacho   cured ham / basil    

 

 
 

 
 
 
 
 

Warme Vorspeisen 
 
Ravioli mit roten Crevetten 23/37 
Ricotta / schwarze Oliven / Hummer bisqué  
raviolis aux crevettes rouges   ricotta / olives noires / bisque de homard 
red prawn ravioli   ricotta / black olives / lobster bisque 

 

Citrus - Ricotta Ravioli 21/35 
Schwarze Oliven / Kräutersauce  
raviolis au citron et ricotta   olives noires / sauce aux herbes 
lemon ricotta ravioli   black olives / herb sauce 

 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 

 Specials 

 

 

 

 

Hauptspeisen 
 
Tomahawk vom Iberico 62 

Folienkartoffel / saisonales Gemüse / Sauce Béarnaise 

tomahawk d'Iberico   pomme de terre au four / légumes de saison / sauce béarnaise 

iberico tomahawk   baked potato / seasonal vegetables / sauce béarnaise 

 

Rib Eye Dry Aged        300g 74 
Pommes frites / Erbsen-Minz-Püree / Kräuterbutter 

Rib Eye Dry Aged   frites / purée de petits pois à la menthe / beurre aux herbes 

Dry Aged Rib Eye   french fries / pea-mint-purée / herb butter 

 

Pasta Carbonara 29 
Guanciale / Pecorino Romano / Parmesan 

pasta carbonara   guanciale / pecorino romano / parmesan 

pasta carbonara   guanciale / pecorino romano / parmesan 

 

Auberginen Steak   -Vegan 28 
Geräucherte Auberginencreme / Pico de Gallo 

steak d’aubergine   crème d’aubergine fumée / pico de gallo 

eggplant steak   smoked eggplant cream / pico de gallo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Klassiker 

 

 
 

 

Hauptspeisen 
 
Rindsfilet       200g 62 
Pommes Anna / caramelisierte Zwiebelcreme / Kapernjus 

filet de bœuf   pommes anna / crème d’oignons caramélisés / jus aux câpres 

beef fillet   pommes anna / caramelized onion cream / caper jus 

 

Alpenzander 44 

Fregola Sarda / Szechuan / Beurre blanc 

sandre des alpes   fregola sarda / poivre de sichuan / beurre blanc 

Alpine pike-perch fillet   fregola sarda / szechuan pepper / beurre blanc 

 

Pouletbrust 28 
Couscous / Karotten / Orangenjus 

Blanc de poulet   couscous / jus d’orange 

Chicken breast   couscous / orange jus 

 
Kalbs Cordon Bleu 43 
Raclette Käse / Rohschinken / Pommes Frites / Gemüse 

Cordon Bleu de veau   fromage à raclette / jambon cru / frites / légumes 

veal Cordon Bleu   raclette cheese / raw ham / french fries / vegetables 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Dessert 
 

 
 

 

Dessert 
 
Schokoladen - Éclair 16 
Meersalz / Passionsfrucht / Schokoladenganache 70% 
éclair au chocolat  fleur de sel / fruit de passion / ganache au chocolat 70% 
chocolate éclair   sea salt / passion fruit / 70% chocolate ganache 
 
Kaiserschmarrn 16 
Preiselbeeren 
Kaiserschmarrn   airelles 
Kaiserschmarrn   cranberries  

 

Zitronen – Curd Tartelette 15 
Merinque / Mango-Glace / Minze 
tartelette au lemon curd   merinque / glace à la manque / menthe 
lemon curd tartlet   merinque / mango ice cream/ mint  
 

Hausgemachtes Glace 5 
glace maison 

homemade ice cream  

 

Mövenpick - Variationen 
Variations de Mövenpick 
Mövenpick variations 
 
  



 Kids 
 

 

Kinder Menu 

«T-Rex Teller» 14 
Chicken-Nuggets / Pommes Frites 
«Assiette T-Rex» 
chicken-nuggets / pommes frites 
 «T-rex platter»  
chicken-nuggets / french fries 
 

«Monster Pasta» 10 / 12 
Pasta / Tomatensauce / Parmesanregen 
«Pâtes aux Monstres» 
pâtes / sauce tomate / pluie de parmesan 
«Monster pasta»  
pasta  / tomato sauce / parmesan rain 
 

«Käse-Schatztruhe» 16 
Cordon Bleu / Pommes Frites / Gemüse 
«coffre au trésor de fromage» 
cordon bleu / frites / légumes 
«cheese treasure chest» 
cordon bleu / french fries / vegetables 
 

«Captain Crunch» 14 
Paniertes Schnitzel / Pommes Frites / Ketchup 
«Captain Crunch» 

escalope panée / frites / ketchup 
«Captain Crunch» 

breaded schnitzel / french fries / ketchup 
 
Portion Pommes / Ketchup / Mayo 8 
frites / ketchup / mayo 
french  fries / ketchup / mayo 
 

 

 

 

 

        

  für Kinder bis 13 Jahre 

 

 

 

  



 Herkunft 

 
 

Zander Schweiz, Susten  

sandre  

pike perch 

 

Rind Schweiz 

bœuf 

beef 

 

Kalb Niederlande 

veau 

veal 

 

Poulet Frankreich 

poulet 

chicken 

  

Schwein Schweiz  

porc 

pork 

        

Iberico Irland  

iberico 

iberico 

 

Garnelen  Argentinien, Wildfang 

crevettes 

prawns 

 

Brot Schweiz 

pain 

bread 

 

 

 

 
 

Bei Fragen zu Allergenen und Zutaten die eine Unverträglichkeit 

auslösen, wenden Sie sich bitte an unser Personal. 

 

Si vous avez des questions sur les allergènes et les ingrédients susceptibles de provoquer une intolérance, adressez-vous au personnel. 

Déclenchent, veuillez-vous adresser à notre personnel. 

 

If you have any questions about allergens and ingredients that 

please contact our staff. 


